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[bookmark: _GoBack]Année Internationale des Parcours et des Pasteurs (AIPP)
Téléconférence du Groupe de Soutien International – le 7 février 2019
Compte rendu de la réunion

Participants: Jim O’Rourke (Chair), Maryam Niamir-Fuller (Vice-Chair), Barbara Hutchinson & Sheila Merrigan (Secretariat), Hijaba Ykhanbai, Abdelkader Bensada, Gregorio Velasco Gil, Elisabeth Huber-Sannwald, Jurgen Hoth, Ann Waters-Bayer, Dana Kelly, Tungalag Ulambayar, Godfrey Massay, Rikke Oliveira, Kirk Olson, Susana Feldman, Kathrine Johnsen, Mina Esteqamat, Hossein Badripour

Bienvenue au groupe de soutien IYRP (Jim)

· Discussion sur le changement de nom pour le groupe et la rotation du leadership
· L’objet du changement de nom du groupe: nécessité d'appuyer les efforts déployés au niveau national pour soumettre des résolutions et rédiger des lettres d'appui. Ce groupe de partenaires ne « pilotent » plus, mais  « appui ». Le changement de nom du groupe à Groupe de Soutien International (GSI) n'a pas soulevé d'objection.
· Maryam, Jim et Barbara ont tous déclaré qu'ils souhaitaient continuer à faire partie du groupe de soutien et à aider de toutes les manières possibles pour que ces efforts ne soient pas vains. Cependant, ils sont tous retraités et travaillent volontairement. Le président de l'GSI devrait avoir accès à une institution/organisation capable de fournir un soutien solide. Barbara est heureuse de maintenir le site Web jusqu'à ce qu'il ne soit plus nécessaire.
· Il y a eu une discussion sur le rôle du GSI et sa structure de leadership. Des remerciements ont été exprimés à propos du leadership actuel. Il a été suggéré de créer un sous-groupe qui se consacrerait à l’élaboration de la résolution du COAG sur l’AIPP et qu’il s’agirait d’un groupe international présidé par la Mongolie. Nous devrions apprendre des autres années internationales et de leur structure.
· Le site Web créé en 2017 contient un document décrivant le «mandat» du Comité de pilotage international. Il pourrait être révisé pour le nouveau Groupe de Soutien International.
· ACTION 1: le Secrétariat enverra le résumé de deux pages relatif à d’autres années internationales et leurs structures, et l’affichera sur le site Web.
· Les membres du GSI sont invités à examiner les révisions apportées au mandat de l'GSI et toute autre suggestion concernant la rotation de la structure et des dirigeants et à l'envoyer par courrier électronique.

Mise à jour à partir de la Mongolie sur le processus en vue du COAG 2020 et des prochaines étapes (Hijaba) - (voir PPT ci-joint)

· Pourquoi nous en avons besoin - le changement climatique, l'industrie, etc. affectent les parcours. Le pastoralisme est un mode de vie. Vivre en harmonie avec la nature. La culture. Cela a été discuté partout et les gens le veulent. Mais les questions politiques peuvent interférer.
· Après une réunion en Mongolie en juin, le gouvernement a bien progressé. La Mongolie a envoyé une demande à l'ONU en juillet 2018. Cela a été suivi d'une demande à la réunion du COAG de novembre 2018.
· La Mongolie dirige actuellement un groupe pour une AIPP et travaille avec différents ministères.
· Travaille actuellement sur une proposition  officielle
· Les discussions générales sur la structure et le chronogramme pour l’élaboration de la proposition ont été convenues
· La rédaction de la proposition doit être terminée d'ici mai-juin 2019; Cela implique des ministères (agriculture (élevage), environnement, tourisme et affaires étrangères)
· Le président et le co-président du groupe de soutien national ont été nommés et feront l'objet de discussions lors d'une réunion des parties prenantes en mars.
· Travaille actuellement de manière conjointe à organiser des événements pour l’UNEA-4; Le Ministre Mongol de l'environnement fera une présentation sur la proposition et l'importance de l’AIPP (12 mars 2019)
· Jurgen tentera d’obtenir l’appui de la nouvelle administration fédérale du Mexique par l’intermédiaire du sous-secrétaire à l’Environnement.
· ACTION 3: Hijaba discutera et confirmera l'organisation d'une téléconférence commune entre le Groupe de Soutien de l’AIPP et le Groupe de Soutien National Mongol après sa formation officielle.
· Gregorio a expliqué que le Directeur Général de la FAO avait par le passé accepté des exceptions à la règle selon laquelle la désignation par la FAO des années internationales se fera tous les deux ans. Il précisera que le rapport du COAG de 2018 sera officiellement approuvé en juin 2019. Une fois que ce sera fait, la Mongolie pourra alors soumettre sa proposition officielle de l’AIPP. Cela impliquera à la fois un projet de résolution formel et une documentation de base. Gregorio a suggéré que ces documents soient soumis en juillet ou août 2019 au secrétariat du COAG.
· ACTION 4: La résolution proposée par la Mongolie et la documentation de base doivent être soumises au COAG d’ici Août 2019. Le GSI fournira tout l’appui nécessaire.
  
Mise à jour concernant l'UNEA et discussion sur les étapes à venir (Maryam)

· Nos efforts à l'UNEA font partie d'une stratégie plus vaste de sensibilisation dans de nombreux autres forums. Le gouvernement Kenyan a demandé un « side event ». Yolda a demandé un stand. un petit-déjeuner ministériel a également été demandé.
· Il est important de faire participer les groupes et parties aux questions environnementales à cette initiative. Fiona a indiqué précédemment que l'UNEA y a de plus en plus de débats au niveau international sur la production de viande et de bétail (la viande était nocive pour la santé et les gaz à effet de serre) et que l'UNEA était donc particulièrement importante.
· Résolutions: le gouvernement Kenyan a soumis une résolution à l'UNEA. Elle est plus large que la résolution préparée par le Kenya en 2017 pour l'Assemblée Générale des Nations Unies (couvre l'évaluation globale, la demande d'établissement d'une année internationale et d'une journée internationale); ils sont au courant des efforts de la Mongolie et ceux-ci appuieront beaucoup les efforts de la Mongolie. Cette résolution a le soutien du groupe des pays africains (l'organe régional de l’UNEA qui comprend tous les pays africains) et sera à nouveau discutée la semaine prochaine au sein de ce groupe. Maryam a rendu compte d'une autre résolution (infrastructure durable) parrainée par le groupe Asie (y compris la Mongolie) et des efforts déployés pour inclure le pastoralisme durable dans cette résolution; elle en partagera une copie avec GSI.
·  « Side event » officiel: Malheureusement, ce « side event » n’a pas été approuvée par le secrétariat du UNEA. Sur plus de 200 propositions de « side event », seules 14 ont été acceptés.
· Evènement spécial, le Petit-Déjeuner  Ministériel: Dana a déclaré que le petit-déjeuner avait été réservé pour le 12 mars et que nous allions de l'avant avec nos projets. Le ministre Mongol de l’Environnement a été confirmé et est disposé à présider la réunion. L'Ethiopie et le Kenya sont probablement également intéressés. Il a été convenu que le concept et la structure proposés pour le « side event » pourraient être adaptés pour le petit-déjeuner. Abdelkader a confirmé que cet événement doit être entièrement organisé par nous-mêmes. Dana sera là une semaine avant pour aider à organiser cela.
· ACTION 5: Maryam fera un rapport au groupe restreint travaillant sur l’UNEA (Fiona, Jon, Kathrine, Ernest, Hijaba, Tungaa, Dana) et leur demandera de finaliser la note conceptuelle et les autres préparatifs. La note conceptuelle sera ensuite partagée avec le GSI afin que les membres puissent contacter les représentants des pays pour les encourager à participer au petit-déjeuner.
·  Jim - Faites-nous savoir si cela se produira afin que nous puissions aider les gens à s'y rendre. Nous essayerons d'avoir 2 ou 3 ministres.

Discussion sur la traduction des notes de réunion dans d'autres langues (Maryam)

Cet effort suscite plus d'intérêt de la part de nombreuses personnes dans le monde. Les pays d'Afrique de l'Ouest et d'Arabie sont intéressés par ce groupe, mais leur langue n'est pas l'Anglais. Cependant, nous n'avons aucune ressource pour payer la traduction. Il est proposé que les différents partenaires traduisent de l'Anglais vers d'autres langues. Avons-nous des volontaires? Ou des suggestions sur la façon de faire cela?  
· Susana - (via le chat) peut faire de l'Anglais vers l'Espagnol.
· ICARDA - pourrait aider en Arabe (Ann demandera à Mounir).
· Hijaba - a offert son aide pour le Russe.
· Ann demandera l'aide de Ruijun en Chine
· Kirk suggère d'utiliser Google Translate pour traduire de l'Anglais vers le Français; Maryam demandera l'aide de Razingrim.

Divers 
Communication future
· Barbara - enverra et affichera sur son site Web une liste révisée des membres du Groupe de Soutien de l’AIPP (veuillez lui faire parvenir les corrections); Les abonnés au serveur de liste ont également été mis à jour. S'il vous plaît laissez Barbara savoir si vous avez d'autres à ajouter.
· Ann et Barbara - veuillez ne répondre au groupe entier sur le serveur de liste que si tout le monde doit en discuter; la confirmation à participation aux réunions ne peut être envoyée uniquement qu’à Barbara.
· Ann - La réunion sur la Décennie de l'agriculture familiale se tiendra le mois prochain et ils préparent un exposé sur les pasteurs en tant qu'agriculteurs familiaux pour cette réunion. Ann enverra un brouillon au GSI pour commentaires.
· Jim - j'espère que nous aurons des conférences téléphoniques plus régulières maintenant.

Résumé des prochaines étapes (Jim):
· Examiner les structures, y compris les responsabilités du groupe de soutien se l’AIPP, du comité de pilotage national Mongol et de tout autre groupe ou sous-groupe.
· Les soumissions au COAG sont en bonne voie.
· Conférence téléphonique avec le groupe de soutien de l’AIPP et le comité de pilotage national de la Mongolie.
· Des nouvelles sur le petit-déjeuner de l'UNEA afin que nous puissions réunir les ministres à cet événement. (Maryam enverra un message au groupe organisateur pour organiser une conférence téléphonique).
· Traductions - quels documents doivent être traduits? Des ébauches de résolutions? Procès-verbaux et appels de réunions?



